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PR_COD_1am

Oznake postopkov

* Postopek posvetovanja
 večina oddanih glasov

**I Postopek sodelovanja (prva obravnava)
večina oddanih glasov

**II Postopek sodelovanja (druga obravnava)
večina oddanih glasov za odobritev skupnega stališča
absolutna večina poslancev Parlamenta za zavrnitev ali 
spremembo skupnega stališča

*** Postopek privolitve
absolutna večina poslancev Parlamenta, razen v primerih, 
navedenih v členih 105, 107, 161 in 300 Pogodbe ES in členu 7 
Pogodbe EU

***I Postopek soodločanja (prva obravnava)
večina oddanih glasov

***II Postopek soodločanja (druga obravnava)
večina oddanih glasov za odobritev skupnega stališča
absolutna večina poslancev Parlamenta za zavrnitev ali 
spremembo skupnega stališča

***III Postopek soodločanja (tretja obravnava)
večina oddanih glasov za odobritev skupnega besedila

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki jo predlaga Komisija.)

Spremembe zakonodajnega besedila

Pri spremembah, ki jih predlaga Parlament, je spremenjeno besedilo 
označeno s krepkim poševnim tiskom. Besedilo, zapisano v navadnem 
poševnem tisku, označuje tehničnim službam namenjeni del zakonodajnega 
besedila s predlaganimi popravki, ki se upoštevajo pri pripravi končnega 
besedila (na primer, očitne napake ali izpustitve v zadevni jezikovni 
različici). O teh popravkih odločajo pristojne tehnične službe. 
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih pravilih za zagotavljanje 
osnovnih informacij o paritetah kupne moči ter za njihov izračun in diseminacijo

(KOM(2006)0135 – C6-0100/2006 – 2006/0042(COD))

(Postopek soodločanja: prva obravnava)

Evropski parlament,

– ob upoštevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (KOM(2006)0135)1,

– ob upoštevanju člena 251(2) in člena 285 (1) Pogodbe ES, na podlagi katerih je Komisija 
Parlamentu podala predlog (C6-0100/2006),

– ob upoštevanju člena 51 svojega poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za ekonomske in monetarne zadeve in mnenja Odbora za 
regionalni razvoj (A6-0000/2006),

1. odobri predlog Komisije, kakor je bil spremenjen;

2. poziva Komisijo, naj zadevo ponovno predloži Parlamentu, če namerava svoj predlog 
bistveno spremeniti ali nadomestiti z drugim besedilom;

3. naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji.

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlogi sprememb Parlamenta

Predlog spremembe 1
Uvodna izjava 1

(1) Za zagotovitev primerjave bruto 
domačega proizvoda (BDP) v smislu 
obsega med državami članicami mora 
Komisija nujno poznati paritete kupne 
moči (PKM), ki odražajo razlike v ravneh 
cen med državami članicami.

(1) Za zagotovitev neposredne primerjave 
bruto domačega proizvoda (BDP) v smislu 
obsega med državami članicami mora 
Komisija nujno poznati paritete kupne 
moči (PKM), ki odpravljajo razlike v 
ravneh cen med državami članicami.

Obrazložitev

'Odpravljajo' je bolj natančno. 

Predlog spremembe 2

  
1 Še neobjavljeno v UL.
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Uvodna izjava 3

(3) Člen 3(1) Uredbe Sveta (ES) št. 
1260/1999 z dne 21. junija 1999 o 
splošnih določbah o strukturnih skladih  
je treba brati v povezavi z delom 15 
Priloge II Akta o pristopu iz leta 2003 z 
naslovom „Regionalna politika in 
usklajevanje strukturnih instrumentov“. 
Navedeni člen 3(1) določa, da Cilj 1 
zajema regije, ki ustrezajo stopnji II 
NUTS in katerih BDP na prebivalca, 
merjen v PKM in izračunan na podlagi 
podatkov Skupnosti, znaša manj kakor 75 
% povprečja Skupnosti. Če ni regionalnih 
PKM, služijo nacionalne PKM za 
oblikovanje seznama regij, ki so lahko 
upravičene do podpore iz strukturnih 
skladov; uporabijo se lahko tudi za 
določitev zneska sredstev, ki se dodelijo 
posameznim regijam.
_____________
1 UL L 161, 26.6.1999, str. 1; uredba, 
kakor je bila nazadnje spremenjena z 
Aktom o pristopu iz leta 2003.

(3) Člen 5(1) Uredbe Sveta (ES) št. 
1083/2006 z dne 11. julija 2006 o splošnih 
določbah o Evropskem skladu za 
regionalni razvoj, Evropskem socialnem 
skladu in Kohezijskem skladu1 določa, da 
so do dodelitve sredstev iz strukturnih 
skladov v okviru cilja konvergence 
upravičene regije, ki ustrezajo stopnji II 
skupne klasifikacije statističnih 
teritorialnih enot (v nadaljevanju stopnji 
II NUTS) v smislu Uredbe (ES) št. 
1059/2003, in katerih bruto domači 
proizvod (BDP) na prebivalca, merjen v 
paritetah kupne moči in izračunan na 
podlagi podatkov Skupnosti za obdobje 
2000-2002, znaša manj kakor 75 % 
povprečja BDP EU-25 za isto referenčno 
obdobje. Če ni regionalnih PKM, služijo 
nacionalne PKM za oblikovanje seznama 
regij, ki so lahko upravičene do podpore iz 
strukturnih skladov; uporabijo se lahko tudi 
za določitev zneska sredstev, ki se dodelijo 
posameznim regijam.

___________
1 UL L 210, 31.7.2006, str. 25.

Obrazložitev

Posodobitev uvodne izjave v skladu z veljavno zakonodajo.  

Predlog spremembe 3
Uvodna izjava 3 a (novo)

(3a) Države članice se spodbuja k 
zbiranju podatkov o regionalnih PKM.

Obrazložitev

Za spodbujanje najnatančnejših možnih podatkov.

Predlog spremembe 4
Uvodna izjava 4

(4) Člen 2(1) Uredbe Sveta (ES) št. (4) Člen 5(2) Uredbe Sveta (ES) št. 
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1164/94 z dne 16. maja 1994 o ustanovitvi 
Kohezijskega sklada  je treba brati v 
povezavi z delom 15 Priloge II Akta o 
pristopu iz leta 2003 z naslovom 
„Regionalna politika in usklajevanje 
strukturnih instrumentov“. Navedeni člen 
2(1) določa, da Sklad zagotavlja finančne 
prispevke projektom, ki prispevajo k 
doseganju ciljev iz Pogodbe o Evropski 
uniji na področju okolja in vseevropskih 
prometnih infrastrukturnih omrežij v 
državah članicah z bruto domačim 
proizvodom (BDP) na prebivalca, 
merjenega v paritetah kupne moči, manj 
kakor 90 % povprečja Skupnosti, in 
katerih program vodi k izpolnitvi pogojev 
gospodarske konvergence iz člena 104c 
Pogodbe.

1083/2006 določa, da so do dodelitve 
sredstev iz Kohezijskega sklada 
upravičene države članice, katerih bruto 
nacionalni dohodek (BND) na prebivalca, 
merjen v paritetah kupne moči in 
izračunan na podlagi podatkov Skupnosti 
za obdobje 2001-2003, znaša manj kakor 
90 % povprečja BND EU-25, in katerih 
program vodi k izpolnitvi pogojev 
gospodarske konvergence iz člena 104 
Pogodbe.   

Obrazložitev

Enako kot pri predlogu spremembe 2.

Predlog spremembe 5
Uvodna izjava 6

(6) Obstoječe metodologije in prakse, ki se 
uporabljajo znotraj Evropske unije in jih 
Uredba Sveta (ES) št. 322/1997 z dne 17. 
februarja 1997 o statističnih podatkih 
Skupnosti1 trenutno ureja kot posamezne 
statistične programe, je treba v 
prihodnosti postaviti v pravni okvir.
___________________
1 UL L 52, 22.2.1997, str. 1, Uredba 
nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) št.
1882/2003 (UL L 284, 31.10.2003, str. 1).

(6) Komisija (Eurostat) že prostovoljno 
letno zbira osnovne informacije o 
paritetah kupne moči držav članic. To 
zbiranje je v državah članicah postalo 
ustaljena praksa, vendar je potreben 
pravni okvir za zagotavljanje trajnega 
razvijanja, izračunavanja in razširjanja 
paritet kupne moči.

Obrazložitev

Predlog spremembe opozarja, da uredba potrjuje obstoječo prostovoljno prakso in zagotavlja 
odslej pravno varnost. 

Predlog spremembe 6
Uvodna izjava 7
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(7) Ukrepe, potrebne za izvajanje te 
uredbe, je treba sprejeti v skladu s Sklepom 
Sveta 1999/468/ES z dne 28. junija 1999 o 
določitvi postopkov za uresničevanje 
Komisiji podeljenih izvedbenih pooblastil.

(7) Ukrepe, potrebne za izvajanje te 
uredbe, je treba sprejeti v skladu z 
regulativnim postopkom s pregledom iz 
člena 5a Sklepa Sveta 1999/468/ES;

Obrazložitev

Sklep Sveta o komitologiji z dne 17. julija 2006 (2006/512/ES), ki spreminja Sklep 
1999/468/ES  

Predlog spremembe 7
Uvodna izjava 7 a (novo)

(7a) Ker ciljev te uredbe, in sicer 
določanje skupnih pravil za zagotavljanje 
osnovnih informacij o paritetah kupne 
moči ter za njihov izračun in razširjanje, 
države članice ne morejo zadovoljivo 
doseči in jih lahko bolje dosežejo na ravni 
Skupnosti, lahko Skupnost sprejme 
ukrepe v skladu z načelom subsidiarnosti, 
kot je določeno v členu 5 Pogodbe. V 
skladu z načelom sorazmernosti iz 
navedenega člena ta uredba ne presega 
tega, kar je potrebno za dosego navedenih 
ciljev.

Obrazložitev

Uvodna izjava o subsidiarnosti, ki temelji na standardnem besedilu iz točke 10.15.4 Skupnih 
praktičnih navodil Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije.

Predlog spremembe 8
Uvodna izjava 7 b (novo)

(7b) Nadaljevati je treba z rednim 
zagotavljanjem predhodnih rezultatov, kot 
je sedanja praksa, da bodo na voljo 
najnovejši možni podatki.  

Obrazložitev

Posodobitev v skladu s sedanjo prakso.  

Predlog spremembe 9
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Člen 1

Cilj te uredbe je vzpostavitev skupnih 
pravil za zagotavljanje osnovnih informacij 
o paritetah kupne moči (PKM) ter za 
njihov izračun in razširjanje. PKM 
odražajo samo razlike v cenah in 
izdatkovnih utežeh.

Cilj te uredbe je vzpostavitev skupnih 
pravil za zagotavljanje osnovnih informacij 
o paritetah kupne moči (PKM) ter za 
njihov izračun in razširjanje. 

Obrazložitev

Zaradi natančnosti imajo lahko tudi pretvornike valut, opredelitev pa je najbolje, da ostane, 
kot je v členu 3(i). 

Predlog spremembe 10
Člen 2, odstavek 1, pododstavek 2 a (novo)

Podatki se zbirajo z minimalno 
pogostnostjo, ki je navedena v Prilogi I. 
Pogostejše zbiranje podatkov je 
predvideno le v izjemnih okoliščinah.

Obrazložitev

Da bi se izognili preveč obremenilnim zahtevam. 

Predlog spremembe 11
Člen 3, točka f

(f) „Dobrina“ je izdelek ali storitev, 
natančno opredeljen oziroma opredeljena 
za uporabo pri opazovanju cen.

(f) „Dobrina“ je blago ali storitev, 
natančno opredeljeno oziroma opredeljena 
za uporabo pri opazovanju cen.

Obrazložitev

Jezikovni popravek, storitve so tudi lahko izdelki.

Predlog spremembe 12
Člen 3, točka l

(l) „Indikatorji reprezentativnosti“ so 
označevalci ali drugi indikatorji, ki 
opredeljujejo dobrine, ki so jih države
izbrale kot reprezentativne.

(l) „Indikatorji reprezentativnosti“ so 
označevalci ali drugi indikatorji, ki 
opredeljujejo dobrine, ki so jih države 
članice izbrale kot reprezentativne.
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Obrazložitev

Zaradi usklajenosti s členom 3(j).

Predlog spremembe 13
Člen 3, točka m

(m) „Enaka reprezentativnost“ je zahtevana 
lastnost sestave seznama dobrin za 
osnovno kategorijo, ki omogoča, da lahko 
vsaka država zagotovi cene takšnega 
števila reprezentativnih izdelkov, ki ustreza 
heterogenosti izdelkov in cen, zajetih z 
osnovno kategorijo, in izdatkom za 
osnovno kategorijo.

(m) „Enaka reprezentativnost“ je zahtevana 
lastnost sestave seznama dobrin za 
osnovno kategorijo, ki omogoča, da lahko 
vsaka država članica zagotovi cene 
takšnega števila reprezentativnih izdelkov, 
ki ustreza heterogenosti izdelkov in cen, 
zajetih z osnovno kategorijo, in izdatkom 
za osnovno kategorijo.

Obrazložitev

Enako kot pri predlogu spremembe 12.

Predlog spremembe 14
Člen 3, točka p

(p) „Referenčno leto“ je koledarsko leto, na 
katero se nanašajo letni rezultati.

(p) „Referenčno leto“ je koledarsko leto, na 
katero se nanašajo posebni letni rezultati.

Obrazložitev

Jezikovna natančnost

Predlog spremembe 15
Člen 4, odstavek 1, uvodni del

1. Komisija je odgovorna za: 1. Komisija (Eurostat) je odgovorna za:

Obrazložitev

Zagotavljanje usklajenosti s predpisi. To je standardna oblika. 

Predlog spremembe 16
Člen 4, odstavek 1, točka d

(d) razvijanje metodologije v posvetovanju 
z državami članicami;

(d) razvijanje in posredovanje 
metodologije v posvetovanju z državami 
članicami;
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Obrazložitev

Komisija mora tudi prevzeti odgovornost za posredovanje metodologije državam članicam. 

Predlog spremembe 17
Člen 4, odstavek 1, pododstavek 2

Te naloge opravlja Eurostat v imenu 
Komisije.

črtano

Obrazložitev

Zagotavljanje usklajenosti s predpisi,  upoštevati se mora skupaj s predlogom spremembe 15 
(zgoraj).

Predlog spremembe 18
Člen 4, odstavek 2, pododstavek 2

Države članice zagotovijo pisno odobritev 
rezultatov raziskovanj, za katera so 
odgovorne, po zaključku procesa validacije 
podatkov, kot je določeno v točki 5.2 
Priloge I.

Države članice zagotovijo pisno odobritev 
rezultatov raziskovanj, za katera so 
odgovorne, po zaključku procesa validacije 
podatkov, kot je določeno v točki 5.2 
Priloge I v obdobju, ki ni daljše od enega 
meseca.

Obrazložitev

Za zagotavljanje razpoložljivosti podatkov takoj, ko je mogoče.

Predlog spremembe 19
Člen 6, odstavek 1

1. Osnovne informacije iz Priloge I se 
pridobijo od statističnih enot, opredeljenih 
v Uredbi Sveta (ES) št. 696/1993, ali od 
drugih virov, od katerih se dobijo podatki, 
ki ustrezajo zahtevam glede kakovosti iz 
točke 5.1 Priloge I.

1. Osnovne informacije iz Priloge I se 
pridobijo od statističnih enot, opredeljenih 
v Uredbi Sveta (ES) št. 696/1993, ali od 
drugih virov, od katerih se dobijo podatki, 
ki ustrezajo zahtevam glede kakovosti iz 
točke 5.1 Priloge I. Država članica ob 
posredovanju podatkov Komisiji sporoči 
identiteto statistične enote ali vir.     

Obrazložitev

V izogib dvomom. 
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Predlog spremembe 20
Člen 7, odstavek 2, pododstavek 2

Države članice zagotovijo Komisiji 
(Eurostatu) tudi vse podrobnosti o kakršnih 
koli naknadnih spremembah uporabljenih 
metod.

Države članice zagotovijo Komisiji 
(Eurostatu) tudi vse podrobnosti o kakršnih 
koli potrebnih odstopanjih od 
metodološkega priročnika, navedenega v 
Prilogi I.

Obrazložitev

Metodologijo je treba upoštevati, če pa ni mogoče, je to treba sporočiti.

Predlog spremembe 21
Člen 9, odstavek 1, pododstavek 3

Ta odstavek ne vpliva na pravico Komisije 
(Eurostata) do objave predhodnih 
rezultatov prej kot 36 mesecev pred 
koncem referenčnega leta.

Ta odstavek ne vpliva na pravico Komisije 
(Eurostata) do objave predhodnih 
rezultatov prej kot 36 mesecev pred 
koncem referenčnega leta in če zbiranje 
podatkov to omogoča, da Komisija 
(Eurostat) na spletni strani na voljo 
zadnja vmesna poročila.   

Obrazložitev

Enako kot pri predlogu spremembe 20.

Predlog spremembe 22
Člen 11, odstavek 2, pododstavek 1

Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabi 
uredbeni postopek iz členov 5 in 7 Sklepa 
1999/468/ES, ob upoštevanju določb iz 
člena 8 Sklepa.

Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabi 
uredbeni postopek iz členov 5a (1) do (4) 
in 7 Sklepa Sveta 1999/468/ES, ob 
upoštevanju določb iz člena 8 Sklepa.

Obrazložitev

Enako kot pri predlogu spremembe 6.

Predlog spremembe 23
Člen 12, odstavek 2, uvodni del

Takšni ukrepi se zlasti nanašajo na: Takšni ukrepi so:
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Obrazložitev

Komitologija. Ne sme biti možnosti dodajanja, seznam mora biti izčrpen. Sklicevanja na 
ustrezne priloge dajejo več jasnosti. 

Predlog spremembe 24
Člen 12, odstavek 2, točka b

(b) minimalne standarde za doseganje 
bistvene primerljivosti in reprezentativnosti 
podatkov;

(b) minimalne standarde za doseganje 
bistvene primerljivosti in reprezentativnosti 
podatkov, kot je določeno v točkah 5.1 in 
5.2 Priloge I; 

Obrazložitev

Enako kot pri predlogu spremembe 23.

Predlog spremembe 25
Člen 12, odstavek 2, točka c

(c) natančne zahteve glede metodologije, ki 
se bo uporabljala;

(c) natančne zahteve glede metodologije, ki 
se bo uporabljala, kot je določeno v Prilogi 
I;;

Obrazložitev

Enako kot pri predlogu spremembe 23.

Predlog spremembe 26
Člen 12, odstavek 2, točka d

(d) prilagoditev seznama osnovnih 
kategorij ter izdelavo in prilagoditev 
podrobnih opisov vsebine osnovnih 
kategorij, pri čemer je zagotovljena 
skladnost z ESR 95 ali katerim koli 
naslednjim sistemom.

(d) prilagoditev seznama osnovnih (kot je 
določeno v Prilogi II) kategorij ter 
izdelavo in prilagoditev podrobnih opisov 
vsebine osnovnih kategorij, pri čemer je 
zagotovljena skladnost z ESR 95 ali 
katerim koli naslednjim sistemom.

Obrazložitev

Enako kot pri predlogu spremembe 23.

Predlog spremembe 27
Priloga I, odstavek 1.2
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1.2 Komisija (Eurostat) po posvetovanju z 
državami članicami vsako leto do 31. 
oktobra pripravi letni delovni program za 
naslednje koledarsko leto, v katerem 
predstavi časovni razpored za opredelitev 
in zagotavljanje osnovnih informacij, 
potrebnih za navedeno leto.

1.2 Komisija (Eurostat) po posvetovanju z 
državami članicami vsako leto do 30. 
novembra pripravi letni delovni program 
za naslednje koledarsko leto, v katerem 
predstavi časovni razpored za opredelitev 
in zagotavljanje osnovnih informacij, 
potrebnih za navedeno leto.

Obrazložitev

Uskladitev s sedanjo prakso.  

Predlog spremembe 28
Priloga I, odstavek 1.4 a (novo)

1.4a. Če države članice ne posredujejo 
popolne osnovne informacije, navedejo, 
zakaj informacija ni popolna, kdaj bodo 
posredovale popolno informacijo ali 
druge vzroke, zaradi katerih je ne morejo 
dati na voljo.  

Obrazložitev

Vzroki, zakaj ne morejo dati na voljo, morajo biti znani, tako, da če je potrebno, se lahko 
naredijo popravki.   

Predlog spremembe 29
Priloga I, odstavek 5.3.2

Vsaka država članica da svoj proces PKM 
v presojo Komisiji (Eurostatu) vsaj enkrat 
na šest let.  V presojah, ki so letno 
načrtovane in vključene v letni delovni 
program, se preveri skladnost s to uredbo. 
Komisija (Eurostat) pripravi poročilo na 
osnovi presoj.

Vsaka država članica da svoj proces PKM 
v presojo Komisiji (Eurostatu) vsaj enkrat 
na šest let.  V presojah, ki so letno
načrtovane in vključene v letni delovni 
program, se preveri skladnost s to uredbo. 
Komisija (Eurostat) pripravi poročilo na 
osnovi presoj in ga da na voljo na spletno 
stran.

Obrazložitev

Jezikovni popravek in dodatna preglednost. 

Predlog spremembe 30
Priloga I, odstavek 10.5
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10.5 Revizije vrednosti izdatkov BDP ali 
ocen prebivalstva, ki se opravijo po 21 
mesecih po koncu referenčnega leta za 
vrednosti, ne zahtevajo popravka rezultatov 
PKM. 

10.5 Revizije vrednosti izdatkov BDP ali 
ocen prebivalstva, ki se opravijo po 33 
mesecih po koncu referenčnega leta za 
vrednosti, ne zahtevajo popravka rezultatov 
PKM. 

Obrazložitev

Enako kot pri predlogu spremembe 27.
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OBRAZLOŽITEV

Ozadje

Paritete kupne moči (PKM) so pretvorbeni faktorji, ki omogočajo, da se cene v posameznih 
državah izražajo v neposredno primerljivih enotah. Da bi to dosegli, pretvorbeni faktorji 
odpravljajo vpliv razlik v ravni cen in valut. PKM se lahko uporabljajo tudi kot delitelj 
nacionalne cene za izračun standarda kupne moči, ki omogoča nakup enake količine blaga in 
storitev, ne glede na državo in se zato lahko uporablja pri primerjavah obsega.

PKM se uporabljajo mednarodno na javnem ter zasebnem področju za razne kakovostne in 
gospodarske presoje ter se v Evropski uniji uporabljajo za določanje upravičenosti do podpore 
iz strukturnih skladov (ko je BDP na prebivalca pod 75 % povprečja BDP EU-25) in iz 
kohezijskih skladov (ko je bruto BND na prebivalca manj kakor 90 % povprečja EU-25). 
Komisija tudi uporablja PKM za izračun pretvorbenih faktorjev za prejemke iz dela in 
pokojnine uradnikov in drugih uslužbencev Evropskih skupnosti, ki morajo biti v skladu s 
Kadrovskimi predpisi.

Namen uredbe je kodificirati tisto, kar se je prakticiralo že nekaj let, ko so države članice 
prostovoljno zagotavljale informacije. To je potrebno, ker so uredbe Sveta Komisiji dodelile 
zakonsko odgovornost za izračun BDP na podlagi kupne moči in novi pravni akt na tem 
področju bo razjasnil odgovornosti nacionalnih organov pri pripravi teh statistik in postopkov 
za vzpostavitev ustrezne metodologije. Prihaja tudi pravočasno v smislu novega 
mednarodnega sodelovanja pri PKM, kjer ima EU vodilno vlogo.

Primerjave cen so pomembne tudi za spremljanje porabniških cen na posameznih področjih 
politike, kot so konvergenca cen na enotnem trgu in na euroobmočju, delovanje javnih naročil 
in vprašanja konkurence, in imajo tako gospodarski in političen pomen.

Predlogi uredbe

Komisija je preko Eurostata odgovorna za koordinacijo, izračun in objavo PKM na podlagi 
podatkov, zbranih od držav članic. Države članice morajo zagotoviti podatke o posameznih 
osnovnih informacijah v skladu z metodologijo in letnim delovnim programom, ki ga 
predhodno pripravi Komisija v posvetovanju z državami članicami. Nekatere podatke, kot so 
vrednost izdatkov BDP, najemnine in plače, bo treba posredovati letno. Druge, zlasti cene 
blaga in storitev široke potrošnje bo treba posredovati vsake tri leta, vendar se bodo zbirali na 
podlagi menjajočega se ciklusa programa, tako da se bodo vsake tri leta pregledale vse 
skupina izdelkov. Prilagoditev faktorjev, ki omogočajo korekcije za časovni zamik (časovna 
prilagoditev) in regionalne razlike (prostorska prilagoditev), se zahteva letno oziroma vsakih 
šest let. Pogostnosti so podane kot 'minimalne', tako, da je podatke možno zahtevati 
pogosteje.     

Predlogi sprememb

Predlagane so spremembe za posodobitev sklicevanja na zadevne uredbe Sveta ter pojasnitev, 
da je treba nadaljevati z rednim zagotavljanjem predhodnih rezultatov, kot je sedanja praksa, 
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da bodo na voljo najnovejši možni podatki.  

Predlog Komisije ne vsebuje obveznosti zbiranja regionalnih podatkov ali izračunavanja 
regionalnih prostorskih korekcijskih faktorjev. Znano je, da uredba ne sme biti obremenilna, 
vendar so države članice z velikimi regionalnimi razlikami v cenah in je primerno si 
prizadevati za izračun teh podatkov, čeprav to ostaja prostovoljno. 

Da bi se izognili zamudi, je predvideno obdobje največ do enega meseca, da države članice po 
zaključku procesa validacije podatkov zagotovijo pisno odobritev rezultatov raziskovanj.   

Predvidenih 'minimalnih pogostnosti' zbiranja podatkov se brez utemeljenega razloga ne sme 
preseči, tako da ne bi povzročile prevelike obremenitve.

Veljali bodo novi postopki komitologije.

Za zagotavljanje največje preglednosti, morajo biti vmesni podatki ter poročila o vrednotenju 
in skladnosti na voljo na spletni strani.


